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Jö vő t munkáló 
felad atok .

A több, mint két évtizeden át tartó erősza­
kos elkülönítés, a merőben idegenszellemü 
balkáni uralom ezt a területet és annak 
népét nagyon megviselte. Elhanyagoltan, 
kifosztottan és bénultan került vissza Szent 
István koronája alá. A feladatok és prob­
lémák egész sora tornyosul most a magyar 
kormány törvéuyhozás és társadalom elé. 
Ezekkel sikeresen kell megbirkózni. Áldo­
zatos készség, odaadó s z í v ó s  munka és tö­
kéletes összemüködés visz el bennünket a 
kitűzött nagy célhoz.

Megtörténtek, avagy folyamatban van­
nak a szükséges intézkedések a megrekedt 
termelőmunka folyamatba tételére. Gyors 
egymásutánban ujjáteremtődik a közigazga­
tás, a bíráskodás és az iskolai oktatás 
abban a magyar és nyugati szellemben 

' amelynek emléke a nehéz idők súlya alatt 
még jobban bevésődött a lelkekbe éa kitö­
rölhetetlenül élt ezen a földön. A kedve­
zőtlen közegészségügyi viszonyokon hama­
rosan segít a lezülesztett közegészségügyi 
szolgálatnak hálás szivvel fogadott helyre 
állítása.. Bár mezőgazdasági és ipari szem­
pontból egyaránt túlnyomórészt szegényebb 
és elhanyagoltabb terület tért vissza Ma­
gyarországhoz, de itt sok helyen a gazda­
sági fejlődés és tervszerű fejlesztés nagy 
lehetőségei kínálkoznak, támaszkodva a 
szorgalmas, életrevaló és gazdasági önte­
vékenységre nevelődött erdélyi népességre.

A legsürgősebb és legfontosabb felada­
tok közé tartozik e terület leromlott k ö z ­
l e k e d é s i  viszonyainak gyors és gyöke­
res megjavítása, olyan k ö z ú t i  és va­
súti hálózat megteremtése, amely a vissza­
tért terület egyes részeinek e g y m á s s a l  
és az a n y a o r s z á g g a l  való szer­
ves kapcsolatát biztosítja. Az erőteljes gaz­
dasági vérkeringés megindulása mellőzhe­
tetlenül, szükséges ahhoz, hogy ezen a te­
rületen a gazdasági fellendülés, az anyagi 
boldogulás ideje bekövetkezzék. De igen 
nagy jelentősége van a gyors közlekedési 
lehetőségek megteremtésének h o nv é dé l mi 
szempontból is a visszakerült részek ha­
tárainak hathatós biztosítása érdekében.

Az erdélyi probléma igazi lényege ma­
gyar szempontból, a jövő nagy céljait szem 
elől nem tévesztve abban rejlik, hogy en­
nek a visszatért területnek népeltartó ké­
pességét átfogó gazdasági politikával nagy 
mértékben növeljük. Az állattenyésztés elő­
mozdításával, a bányászat és ipar erőteljes 
fejlesztésével, nagyobb arányú erdőgazdál­
kodással a bőven kínálkozó idegenforgalmi 
lehetőségek minél teljesebb kihasználásával 
lehet itt Erdélyben a kereseti lehetőségeket

nevelni és a szaporodó népesség számára 
legalább részben, saját földjükön kenyeret 
biztosítani.

A jövőt munkáló másik feladat: meg­
mutatni és cáfolhetatlanul bizonyítani azt 
a nagy külömbséget, amely a helyreállított 
Magyar uralom és a déli részeken továbbra 
is megmaradt uralmi rendszer között mu­
tatkozik a közélet és a közhatalom gya­
korlásának mindé í vonatkozásában : igy a 
közigazgatás kifogástalan tisztessége és 
népbarát szelleme, a gyors és pártatlan bi-
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ráskodás, valamint a szigorú jogrenden 
nyugvó g a z d a s á g i ,  a jogegyenlőség, 
alapén álló méltányos n e m z e t i s é g i  
és a széles néprétegek érdekeit szolgáló 
s z o c i á l i s  politika tekintetében egy­
aránt. Éreztetni kell, hogy a hagyományos 
nyugateurópai szellemű és emelkedett gon­
dolkodású magyar világ tért vissza ezen 
az északi területen és pedig fokozottabb 
szociális érzékkel a gazdasági boldogulást 
céltudatosabban és tervszerűbben előmoz­
dítani törekvő köshatalmi támogatással.

E g y  elsü lyed f világ p artjain .
„Egy m essz irő l jö tt rég i Som lyói" kérd ez .

Múlt számunkban kis riport jeient meg 
„Szépséghibák Sxiiágysomlyón‘‘ címmel amely­
ben lapunk riportere azt Írja m*g, hogy az uj 
somlyóiak milyennek látják városunkat. E riport 
kapcsán „E$y messziről jött régi somlyói* alá­
írása levél jött riporterünknek, aszal a kéréssel, 
hogy Írja meg r^-xterfink azt is, hogy milyen­
nek látják a régiek és messzire szakadt som­
lyóiak a várost, most hogy évtizedek óta először 
vannak itt.

Nem akarunk elzárkózni a kedves és 
ismeretlen, „messziről jött régi somlyói* kérése 
elől, annál kevésbé mert levele visszavarázsol 
bennünket is egy elsülyedt boldog világba, 
melyet úgy hívnak: édes gyermekkori Mi is 
emlékezünk, ha haloványan is, a régi városháza 
ódon épületére, amely előtt ott ült egy öreg 
nénike, vagy egy-két tűzoltó ácsorgóit nyári 
unalommal. Emlékezünk a gőzfürdőre is, amely­
nek helyén ma a Nemzeti Bink szép és modern 
épülete áll, nekünk is fíj még mo3t is, hogy a 
régi romantikus Ludinszky kúriát villaszerű épületé 
formátlanitották s kivágták azokat a hatalmas 
árnyas fákat az udvarról, melyek alatt P. 
Szathméry Károly regényíró irta szép regényeit. 
Azt kérdi még a régi 8omlyót kutató régi Som­
lyói, hogy hová lettek a régi várfalak, melyek 
keresztül húzódtak az egész városon. Leomlottak, 
vagy beépítették f

„Ha engem kérdeznének meg miiyennek 
látom most Somlyót, azt válaszolnám: azt a
benyomást teszi rám, mint egy nyolcvanéves 
matróna festett bajjal, aremütét után frissen 
kitépve egy kozmetikai és divatszalonból, elszo­
morító és stílustalan. Mindenki és minden ma­
radjon meg annak és annyinak, amennyi. Nem 
mondom kellett az uj városháza, Nemzeti B*nk, 
de miért kellett a Yárkertet tönkre „szépíteni* P 
Az a „kioszk*, az a régi falak közé odanyo- 
moritott modern szemét nagyon szúrja a 
szememet. És azok a rikító virágágyak ! Stílus­
talan, stílustalan. Sokét utaztam külföldön, de 
sehol se láttam, hogy régi, történelmi emlékmű 
romokat összeházasítottak volna modern dolgok­
kal mint itt a kioszk és a teniszpálya. (Hová 
lett ennek helyéről az a várhoz tartozó épület­
rész, amelyet, ha jól emlékszem „szolga*-háznak 
neveztek, mert állitólsg ebben laktak valaha 
Báthory csatlósai.) A régi várkert, a nagy lom­
bos gesztenyefákkal, a füves, bozótos utakkal, 
jobban illett az évszázadok avult illatát, törté­
nelmi ihitos légkörét árasztó romokhoz, mint 
ezek a tarka virággruppok. Ha már mindenáron 
parkot akartak idevar&isolni, néztek volna m»g

egy külföldi képes kalauzt, vagy a kolozsvári 
botanikus kert egyik részletét és utánozták volna 
le. Mily szép lett volna mesterségesen vissza­
varázsolni a letűnt évszázadok hangulatát, mo­
hos'sziklakövekkel, rőt cserjékkel, álmatag futó­
növényekkel. Egyezer sétáltam csak végig a 
várkerten, de megvolt a véleményem a várkert 
rendezőiről s azok egész fajtájáról. Olyan em­
berek, olyan nép, amelynek tincs fantáziája, az 
nem hivatott soha vezérlő szerepre. No de 
eleget siránkoztam a várkerten. Most arra a 
kérdésre szeretnék választ kapni, hogy

hová lett az E n dra i tó  ?
Ezt is ellopták és magukkal vitték P Vagy 

hogy tüntették elP Gyermekkorom legédeaebb, 
legkalandosabb emlékei kötnek oda. Ez a tó, 
amely az Újlak és Somlyóosebi határában terült 
el a zöld vizével, zizegő nádaaaival, vizi mada­
raival, örökké jókedvűen ngráló, éneklő békáival, 
ez a tó hosszú évtizedek alatt mindig húzott, 
vonzott haza. Mikor végre visszajöttem és sem- 
mitsem találtam az uj Somlyóban, ami a régire 
emlékeztetett volna, kigyalogoltam kárpótlást 
keresni az Endrei tóhoz, mentem mentem és 
kerestem és még mai nap is mennék éa ke­
resném, ha egy szembejövő szumános atyafi 
felnem világosit, hogy hát „vót a nincs." El­
fáradva a gyaloglástól, leültem az ntszélre s 
nem szégyelem bevallani, hogy fehér fejem 
könnyes mély szomorúsággal csuklóit le. „Ó, 
gyermekkor jöjj vissza egy szóra," ha egy va­
rázs páloával elővarázsolhattam volna 1 Amiket 
itt átéltünk, álmodozó gyermeklelkünk bimbó- 
fakadásában. Az Eadrei tó, amelynek béka­
lencsés tükre a’att egy elsülyedt, gonosz falu 
nyugodott s melynek megváltásáért zugó, kö­
nyörgő harangját, igenis hallottak, a igenis meg­
akartuk váltani őket. Itt a tó partján mondtuk 
el egymásnak a vizilegendákat. Jól emlékszem 
most is rájuk. Ailitólag egy templom volt itt, 
melynek forrását éjjel-nappal őrizték. Egyszer 
nagy dáridó miatt nem csukták be a kaput, 
mire árradat nyelte el a várost. Az egyik bará­
tom meséje tetszett 8 legjobban. Ez is elsülyedt 
városról szólt. A várost erős, tornyos falak övez­
ték a a kapu bn'csát maga a király hordta a 
nyakában. Volt azonban a királynak egy gonon 
leánya, aki esténként egy fiúval a toronyban 
szerelmeskedett. A szerelmesek kíváncsiságból 
ellopták a knle-ot és kinyitották a kaput, mire 
a tenger vize betódult a várba. A király lovon 
menekült, maga mögé kapva a nyeregbe leányát 
is, akit minden gonoszsága ellenére nagyon sze­
retett. A dagadó habok fildöaték a kir&lyt a aat
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követelték tőle, hogy vesse oda áldozatul a 
leányát. A megrettent apa végre engedett a 
gonoaa leány elveszett, a habok azonnal meg­
álltak de a város a víz alá merőit és soha 
többé fel nem. bukkant. Sokkal később újra 
találkoztam e legendákkal, (könyvből szedték 
ki a mihaszna nagyobb fiuk, hogy engem káp­
ráztassanak vele) esek ez Endrei tóval nem 
találkozhattam többé. ElsQlyedt ez is s elsQlyedt 
vele sok-sok emlékem. Somlyó sok régi, drága 
emlékkinosemből kifosztott. ElsQlyedt világ ez 
nekem." *

Eddig szól a „régi Somlyói" levele, mely 
bennünk is sok elsQlyedt emlők 'harangját kon­
gatta meg. Azért is adjuk le egész terjedelmé­
ben, héth3 mások is, szentimentális lelkű em- 
lékezők mélabus merengéssel kiakarnak kötni 
egy elsQlyedt világ partjain.

Mit kell tudni
a házadómentességröl.

A magyar törvények kétféle házadómentes- ! 
léget ismernek, u. m.: állandó hásadómentessé- | 
get és ideiglenes bázadómentvsséget.

Állandó házadómentssséget élveznek a köz- } 
épületek, mint állami, közigazgatási, egyházi célt j 
szolgáló, knlturális, munkásjóléti, karitatív célt 
szolgáló kegyeleten célú intézmények házai, a 
kamarák, ipartestQletek házai, ezenkivQl gazda- I 
sági épületek (oselédlakások is), az iparüzemok 
oélját szolgáló építmények (irodák is), kisipari 
műhelyek. Általában a caelédlakások, árva- és 
szegényházak, internátusok, tanonootthonok, papi. 
lakások, rendházak, inséglakások kivételével mind­
azon épületek, amelyek emberi állandó lakásul 
nem szolgálnak.

A kormány a legkisebb egzizztenciák hely­
zetének könnyítésére a 2 700/1936. M E. számú 
kormányrendelettel mentesítette a házadó aló) 
a csak egy szobából és iegfeljebb mellékhelyi­
ségekből álló lakóházakat, ha tulajdonosuk vagy 
haszonélvezőjük kizárólag, vagy túlnyomó rész­
ben napszámkeresetből, rokkantsági és más hadi­
gondozási járadékból, járadéksegélyből, vagy 
éppen közsegélyből él. Ezt az adómentességet 
nem is kell kérni, azt a községi elöljáróságok 
hivatalból kötelesek megállapítani.

Ideiglenes házadómentesség jár a házadóra 
vonatkozó törvényes rendelkezések hivatalos ö s ­
szeállítását (rövidítve H. H. Ö.) tartalmazó 
200/1927. számú pénzügyminiszteri rendelet 5. 
§-a alapján az ország egész területén és pedig 
15 éven keresztül az állami adóra és rendkívüli 
pótlékaira az uj épületekre, toldalékokra és 
emeletráépítésekre. Itt az építkezésekre külön 
mQszaki kikötések nincsenek, a megszorítás ceak 
annyi, hogy ha lebontott ház helyére épülő ház 
terjedelme a lebontott ház terjedelmének négy­
szeresét nem éri el, úgy a régi ház terjedelmé­
nek megfelelő rész csak 10 évig adómentes, a 
többi rész 15 évig.

Rendkívüli ideiglenes házadómentességet en­
gedélyezhet a pénzügyminiszter az 1929. évi 
XXIX. törvény 6. §-a alapján egyes törvényható­
sági joggal felruházott, iletőleg megyei városok 
a pénflgyministeri rendeletben meghatározott te­
rületeire. Ezt a rendkívüli ideiglenes házadó- 
mentességet az illető városrészre megindokolva 
(városfejlesztés) mindig az illető városnak kell kér­
nie. Az ilyen esetben a pénzügyminiszter az adó- 
mentességet 20 vagy 25 évre adja meg, amely az 
állami adón kívül a rendeletben megállapított fel­
tételek mellett bizonyos mértékben a községi 
pótadóra is kiterjeszthető, de betartandók az 
építkezésnél a vonatkozó rendeletben megszs- 
bandó egészségügyi műszaki városrendészeti ki­
kötések.

Valamely épületnek uj építkezés céljából 
való lebontását legalább 15 nappal a lebontás 
előtt be kell jelenteni a kősségi elöljáróságnak 
(városban se adóhivatalnak)

Azokban a községekben (városokban), ahol 
at uj épület használatbavételéhez lakhatási en­
gedély szükséges, ott a lakhatási engedély iránti 
beadványt egyúttal az ideiglenes házadómentes­
ség engedélyezése iránti kérésnek kell tekinteni.

Azokban a községekben (városokban) ellen­
ben, amelyekben az uj épületek használatbavé­
teléhez lakhatási engedély nem szükséges, az 
adózó köteles az ideiglenes bázadómentesaéget 
külön kérni a községi elöljáróságnál (városi adó­

hivatalnál) benyújtandó, de a magyar királyi 
adóhivatalhoz címzett kérvényben.

Ha valaki családi házának egy kisebb ré­
szébe lakáshiány miatt az építkezés teljes be­
fejezése előtt beköltözött és hiteltérdemlően 
igazolja, hogy az építkezés befejezését anyagi 
vagy technikai okok késleltették, úgy a pénz­
ügyminiszter megengedheti, hogy az ideiglenes 
házadómentesség engedélyezésére vonatkozó kér­
vény beadási határidejét ne az épület egyrészó- 
nek időelőtti kényszerű használatbavételétől, ha­
nem az épület építésének teljes befejezésétől 
számítsák.

A házadó alapja a bérbeadóit épületeknél

az épület után az adóévet megelőző utolsó év­
negyedben (h&zbérnegyedben) járó nyers házbér­
jövedelem egész évre kiszámított összege. Ha 
a házban a tulajdonos msga lakik, az adóalapot 
becsléssel állapítják meg. Fürdő-, nyaralóhelye­
ken a használat alatt tényleg elért bevételt kell 
nyers bázbérjövedelemnek tekinteni. A nyers 
házbérjövedelemről minden novemberben be­
vallást kell adni, ez alól mentesek kis- és nagy­
községekben azok, akik esek maguk laknak 
házukban és az épület haszonőrtékét már jog­
erősen megállapították és a lakrészek száma 
nem változott.

Gy. I.

Jobbat szív
kevesebbet költ
h a

papírba
sodor vagy tölt!

Amikor t i t k o k  kerü lnek  napvilágra.
Az emberek legnagyobb része azt hiszi, hogyha egyszer egy rádiókészüléket vá­

sárol, akkor eleget tett saját kívánságainak és hosszú éveken keresztül zavartalanul 
élvezheti az éter hullámain keresztül közvetített kultúrát.

Amilyen egyszerű ez a kis tétel, annyira nehéz a gyakorlatba hiánytalanul át­
ültetni. Ma már általánosan ismeretes, hogy a rádiókészülékek lelke a rádiócső. Ha 
ránézünk : egy egyszerű kis üvegbura, ha széttörjük : csak néhány lemezdarabot, fém­
szálat, porcellán-testecskéket és hasonló apróbb dolgokat találunk benne.

A kiváncsiak joggal kérdezhetnék, hogy e néhány egyszerű alkatrész a csőben 
hogyan képes messzi, akár tengerentúli adók alig mérhetően csekély sugárzását nagy 
hangerősségü vételig felerősiteni. A válasz igen egyszerű. A tudósok zárt laboratóriu­
mába nem tekinthetünk bele, de a hosszú tudományos munkásságuk eredménye a tö­
kéletes rádiócsö, amelyről ma joggal mondhatjuk, hogy gondolkozik és beszél. A ku­
tató laboratóriumában végzett munka eredménye az, hogy az emlitett néhány alkatrész 
megfelelően összeállítva sokszázezerszeres erősítést ad.

P h i l i p s  nemcsak a rádiókészülékek, hanem a rádiócsövek gyártásában is 
mindig a legelsők között volt. Ez annál is inkább értheti, mert a zseniális mérnökök 
fáradhatatlan hadseregét Nóbel-dijas tudós vezeti.

A P h i l i p s  rádiócsövek precizitása és elsőrendű minősége nem a véletlen 
müve, hanem a szakadatlan tudományos munka eredménye. Kezdetben a rádiócsőfütő- 
áram-szükséglete fél Ampére körül volt és az erősítési tényezője öt-tizszeres. Philipsék 
ekkor hosszú kísérletezések után megalkották a ,,M i n i v a 11“ csöveket, amellyel le­
hetővé tették 3— 4 cső gondatlan üzembentartását. Ugyanekkor gondjuk volt a P h i- 
1 i p s-mérnököknek arra is, hogy a csövek élettartamát fokozatosan meghosszabbítsák.

Változik a világ, uj problémák jöttek. A P h i l i p s  hálózati fűtésű csövek 
rögtön forradalmat jelentettek a csőgyártásban. Elődeink népszerűségét még fokozták. 
Könnyen tehették, mert a hálózati csövekkel eddig ismeretlen erősítést érhettek el a 
rádiókészülékek. Ugyanakkor az ehhez szükséges villamoshálózat szolgáltatta az áramot 
és ezzel mentesítette a rádiósokat a teleptöltések és az utánpótlások gondjaitól is. A 
tudományos munka azonban itt nem állt meg. Az azóts elmúlt idők során a megnöve­
kedett igényeket sürgősen ki kellett elégíteni. A világhírnév kötelez. Ezért a P h i l i p s  
uj kombinált rádiócsövei már olyan teljesítményt nyújtanak, amelyet évekkel ezelőtt még 
2— 3 rádiócsó is csak nehezen tudott teljesíteni.

Ezekkel a P h i l i p  s-csövekkel azután már többszörös feladatok oldhatók meg.
Amint ebből a tudományos mnnkából is látható, a P h i l i p s  mindenkor a 

technika legmagasabb fokát nyújtotta és azon volt, hogy a nagyközönség igényeit a leg- 
meszebbmenóleg kielégítse.
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Háziasszonyok mártiromsága. ,
Nem 5n az egyetlen, kedves és borzasztóan 

elkeseredett asszonyom, aki arról panaszkodik, 
hogy háziasszonyi teendői mennyire megnehezül­
tek, elfoglalják egész idejét a jobbra balra való 
áosorgások, jó és olcsó áruk után való kutatások 
s kiőrlik leikéből a jobb és nemesebb indulato­
kat s a házi robot olyan kifáradt idegzetűvé 
teszik, akitől sem őnlelke művelését, sem férje 
és gyermekei iránt való gyöngédséget és gon­
dosságot várni nem lehet. Sokban megértjük 
panaszát s itt-ott igazat is adunk magának. Két­
ségtelen, hogy az utóbbi években megnehezült 
a háziasszony sorsa. Különösen a városiaké. 
Megdrágultak az élelmiszerek, sok minden el­
tűnt a boltokból s a piacról is, férje is ha vé­
letlenül nem volt éppen bekonoentrálva, ke­
vesebbet és bizonytalanabbul keresett.

„Qa osak a háztartás legkezdetlegesebb 
szükségleteit megakarom teremteni naponként, 
úgy belefáradok, úgy tönkremegyek bele, hogy 
kedvem volna a Krasznának menni . . .  A zon­
gorámhoz már két év óta nem nyúltam. „El- 
fujta a szél“ oimü híres amerikai regényt hat 
álló hónapig olvastam, holott lánykoromban a 
Karanina Annát és a Bovárynét egy hét alatt 
felfaltam.) Ha emberek jönnek hozzám, olyan 
vagyok, mint egy ostoba liba. Nem tudok sem­
mihez sem hozzászólni. Az egész életem osak 
munka és hiábavaló vesződség. Mikor azt mon­
dom, hogy késs a vacsora, mondhatnám inkább, 
hogy kész vagyok én, hulla, rongy vagyok, 
akinek már osak arra van energiája, hogy a 
férje rosszmájú megjegyzésein, amikkel az éte­
leket kieéri, sírva fakadjon . . .“

Am íg ’Űh á tesik
a D arm o ! do lgozik . Nyugodt 
a lv ás á t nem zav a rja , m égis  
m eghozza reg ge lre  az enyhe  
és fá jd a lm a tla n  k iürü lést.

hashajtó:

É j igy tovább, ilyen hangnemben panasz­
kodik nekünk nyolc sűrűn teleirt oldalon. Hát 
kedves asszonyom, gondoljon egy kicsit más, 
teszem fel a németországi háziasszonyokra. Ott, 
azoktól nem lehet hallani sopánkodhat, amiért 
nem jut cukor s elmarad a vasárnapi torta, sem 
azért, hogy egész nap cselédmódra robotolnak a 
cseléddel együtt. Pár év előtt Brassóban meg­
ismerkedtem egy ott nyaraló hamburgi özvegy 
asszonnyal, aki elmesélte, hogy otthon kilenc* 
szobás lakása van. Két fia és két lakója van, 
skikre ő főz, takarít egyedül. Ez, a még min­
dig osinos özvegyasszony, aki brassói rokonainál 
is mindent egyedül végzett (mert a rokon 
házaspár s azok gyerekei is hivatalba jártak) 
már délelőtt tizenkettőkor kint sétált a Csnk 
alatti sétányon, délutánonként pedig pihenni, 
olvasni, kézimunkázni is volt ideje. Nem osak 
Brassóban volt ez igy, hanem Hamburgban is, 
ahol kilenc szobát és öt személyt gondozott 
naponta egyedül, cseléd nélkül. £* sohasem 
volt elkeseredve, kimerülve, nem látta senki 
loncBOsan, kócosán. E hölgy elmesélte, hogy 
Hamburgban alig van háztartás, ahol cselédet 
lát az ember. Aa már roppant nagy fényűzés. 
Akkora, mint nálunk az autó. De nemcsak 
Hamburgban volt ez igy, hanem az egész Né­
metországban. 8  ha évekkel ezelőtttj az úgy­
nevezett „békevilágban" igy volt, akkor ellehet 
gondolni, hogy most, amikor a német érték 
annyi felé szakad, mennyire leegyszerűsítenek a 
háztartásban is mindent. Németországot járt is­
merősök mondják, hogy ott nemcsak hogy nem 
zúgolódnak az élelmiszer cédulák és egyebek 
ellen, de hazafias lelkesedéssel önként vállalják 
a munkatöbbletet és a kisebb fejadagokat, hogy 
ezzel is elősegítsék hazájuk dicsőséges meg­
nagyobbodását. Ott nem sir a háziasssouy mert 
elmarad a torta, azon se bnsul ha kenyér kevés 
vagy egyáltalán nem jut, a főtt krumpli pótolja 
a kenyeret. Cseléd helyett és cseléd nélkül dol­
gozik, s mégis tiszta és rendes mindig a háza 
tája s ő maga is. A német konyha, a német 
háztartás különben is mindig egyszerű volt. Olt 
ismeretlen volt a torták és oukorsütemények 
órákig való pepecselése, az öt-hat fogásos min­
denféle raffiná't szószokkal, körítésekkel agyon 
készített ebéd, amelynek megszületése után a 
háziasszony holtfáradtan, idegesen kedv és ét­

A pályázaton kizárólag erdélyiek mehetnek részt! A 
pályázat kettős: az egyik pályázat magyaros ruha 
tervekre vonatkozik, a másik pályázat ajándéktárgyak 
díszítésére vagy tervezésére vonatkozik. A pályázat 
célja: erdélyi őstehetségek felkutatása, valamint az 
erdélyi kisiparosoknak az ország forgalmába való be­
kapcsolása.

A páyázaton minden erdélyi részt vehet; iparművész, 
iparos vagy dilettáns! Huszonegy dijat tűztünk ki, 
összesen 5900 pengő értékben! Pályázati határidő 1940. 
december 16. Minden érdeklődőnek szívesen küldünk 
részletes tájékoztatót, ha e lapra hivatkozva kéri.

Egy jó  ö tle tte l — vagyont kereshet!

BUDAPEST, VH., RAKÓCZI-UT 70-76

vágy nélkül ült le aa asztalhoz, a család jólété­
nek élő és néma szemrehányásaként úgy, hogy 
a vendég például kínosan és lelkiismeret furda- 
lásoktól gyötörve fogyasztotta el az étkeket, mórt 
úgy érezte, hogy a háziasszony az ő kedvéért 
ebbe az ebédbe is belefőzött egy jó adagot, 
az életkedvéből és az életerejéből.

Asszonyom, ne fájjon a torta s egyebek 
hiánya. Tálaljon fel tészta helyett gyümölcsöt, 
egy-két mosolygó alma ege zaógesebb mint az 
zgyonpancsolt nyalánkságok, nem is kerül any- 
nyiba s viszont annyi erőt, időt takarit meg a 
gyümölos desszerttel, s igy legalább bővebben 
jut ideje önmagával foglalkozni.

Több egyszerűség és több ésszerűség a 
konyhában! Ez az első, amit önnek ajánlha­
tunk, asszonyom. Dolgozzék okosan, kiszámi- 
tottan, (mert az időt is be kell ám osztani, 
nemcsak a pénzt) és tanuljon meg dolgoztatni. 
Ne küldje egyszerre öt-hat felé a lányt. Terv­
szerűen, szinte stratigiei kiszámitottsággal fog­
jon hozzá reggel a házimunkához. Ha okosan 
osztja be idejét és ha a haza iránti kötelesség­
ből megfékezi, leegyszerűsíti a osalád innyenc 
vágyait s háziasszonyi hiúsága nem érez csor­
bát azért mert a szomstéeasszony tortát kavar 
vasárnap és maguknál nincs, — akkor újra 
visszafog térni az életkedve, érdeklődési köre 
tágulni fog, lesz ideje zongorázni és olvasni. 
Higyje el a férje jobban fog örülni, ha egy 
vidám, érdeklődő, édes asszonykát talál az asztal

mellett, mintha az asztalon a világ édessége ott 
heverne kitálalva s kegyed morcosán, savanyúan, 
ápolatlan külsővel ülne mellettük. Az otthon 
meghittségét nem az rontja el, hogy a ,,terfllj, 
terülj asztalkám11 nem terül elég dúsan, hanem 
ha az időn túl, elkésve, vagy izethn ételekkel 
és izetlen kedvvel terül meg. Ha a férfi észre­
veszi, hogy az asszony kelletlenül, vagy egy­
általán nem is figyel arra amit mond, vagyha 
unoB-untalan csak a cselédbajokkal, a háztartás 
körül felmerült nehézségekkel traktálja az asz- 
szony, ha szemrehányásokkal gyötri a pénz 
miatt stb.

A háztartás pontos vezetése nemcsak tü­
relmet, szeretetet, kitartást kíván, tudás is kell 
hozzá, amit minden lelkiismeretes háziasszony 
megszerezhet. A konyha épp oly fontos stratégiai 
pont, itt éppen úgy védheti a hazát a házi­
asszony, mint a katona a harctéren, épp úgy 
működhet a haza jólétén, felvirágoztatásán mint 
a tudós a laboratóriumban vagy a dolgozó szo­
bában, éppen annyi életet szépítő örömöt áraszt­
hat innen, mint a művész az ihlet szent óráiból.

A háziasszony, az anya hivatása az igazi 
világmentő, mer bárhová megyünk szivünkben 
mint vigasztaló örök mécsest visszük otthonunk 
fényét és melegét.

Hirdessen a „ S É g n r i y N i i l
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Burgonyával kell a kenyeret 
szaporítani.

Legújabb rendelet szerint a kenyeret 
nyeret kereskedelmi forgalom céljaira osak bur­
gonya felhasználásával szabad készíteni és pedig:

1. A z egységes búzák eny ér készítés éhes 
85% fcuzakenyórlisztnek és 15% fehér rozsliszt­
nek keverékéből származó ioo kg. mennyiség 
után 2j  kg. suzott burgonyát.

2 Barna kenyér készítéséhez 80% sötét 
búzalisztnek és 20'/, rozskenyérlisztnek keveré­
kéből származó ioo kg. után legalább í j  kg. 
suzott burgonya

8 Rozskenyér készítéshez rozskenyérlisztnek 
és fehér rozslisztnek 60—50% arányú keveré­
kéből származó ioo kg. után legalább io  kg. 
zúzott burgonyát és

4 ,  rozsos buzakenyir készítéséhez a liszt- 
keverék minden kg. búza kenyérlisztje után 
legalább 25 dkgr: minden kg. rozskenyérlisztje 
után legalább 10 dkgr. zúzott burgonyát kell 
felhasználni.

5. A  fehér sütemény készítéséhez 100 kg. 
liszt után legalább 5 kg. burgonyát kell felhasz­
nálni.

100 kg. zúzott burgonya 25 kg. burgonya 
liszttel, vagy burgonya pehallyel helyettesíthetők.

Az a sütőiparoa, vagy felelős üzemvezető, 
aki jelen hirdetményben foglalt rendelkezéseket 
megszegi, vagy kijátszó, az kihágást követ el 
— amennyiben a cselekmény súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik — és a törvény szi­
gorával büntettetik.

Az a kenyér (sütemény), amelyre nézve a 
kihágást elkövették, az államkinostár javára el 
lesz kobozva.

Kérelem a jószivü 
emberekhez.

Két magatehetetlen szegény fordult szer­
kesztőségünkhöz azzal a kéréssel, hogy nagy 
nyomorukra hívjuk fel a jószivü emberek fi­
gyelmét. Az egyik egy nyolovan éves matróna, 
aki munkából kiöregedve, teljesen támasz, ro­
konok nélkül, a legkétségbeejtőbb helyzetben van, 
hajdan jobb napokat látott, s ezért koldulni, 
kiülni az utoára nem akar. A másik szegényünk 
egy idősebb tüdőbeteg férfi, akinek rokonai 
Felső Magyarországon laknak a most, hogy el­
tűntek az országhatárok, szeretne rokonaihoz 
menni. A rokonok készséggel vállalják gondo­
zását, de mivel maguk is szerény anyagi körül­
mények között élő emberek, útiköltséget küldeni 
nem tudnak. A valamikor jó állásban levő beteg 
férfi általunk kéri szépen azokat, akiknek szivé­
ben ég még a felebaráti szeretet és keresztényi 
könyörületesség lángja, hogy adományaikkal te­
gyék lehetővé utazását. Ha nem tud elutazni, a 
télen a nélkülözés, a hideg és a betegség bizto­
san végez itt vele.

A  két szemérmes szegényünk nevét — ké­
résükre, — nem írjuk ki. Azok a jószivü em­
berek, akik kegyes adományaikkal segíteni akar­
nak a két szerenosétlenen, szíveskedjenek ado­
mányaikat a kiadóhivatalba („Lázár" könyv- és 
papirksreskedés) beadni. Az adományokat hir- 
lapilag nyugtázni fogjuk.

Debrecenben 
K A L A P O T  

uridivat cikket 
női kabátokat

cipőket
N A ílY  M I H Á r  V-tiSI

H Í R E K
Móra László verseiből:

m - a  m a gyáváit im á ja
Jó Istenem, szépen kérlek : 
Szánd meg ezt a szegény népet, 
E zt az árva magyar népet!

Tekints reá két szemeddel 
Á ld  meg áldó két kezeddel, 
Mindenható szent kezeddel,

Szánd meg, áldd meg ezt a népet, 
A dj neki, sok boldog évet. 
Békességet, dicsbséget!

f o g a d a l o m ,

Legyen kérges a tenyerem, 
Legyen étkem sótalan,
Legyen kicsiny a kenyerem 
Legyek fáradt, bús, szó tálán, 
De maradok igaz magyart

Alszom inkább tar lőtt mez'in,
Agyam legyen deres avar,
Rogyon össze előbb erbm,
A  szivemben fájjon a jaj,
De maradok igaz magyar!

— Kik foglalhatnak el óvónői állásokat ?
Óvónői állásra ideiglenes megbízást kaphatnak 
árok, akik tanítónői oklevéllel vagy nyolo kö­
zépiskolával rendelkeznek. Véglegesítésük esetén 
rövid, átképző tanfolyamon keli majd részt- 
venniök. Az óvónőképző Nagyváradon tan in- 
ternátuasaL A tanfolyam bárom évig tart és a 
beiratkozáshoz négy középiskola szükséges.

— Szállásadók, lakók figyelmébe. A 
városi katonai parancsnokság a Vkf. 8681—1940. 
katonai közigazgatási parancsa folytán a rendőr­
ségi bejelentési hivatal folytatólagos működésé­
nek érdekében kötelezte a szállásadókat arra, 
hogy mindenkit, akit lakásukba lakásra, átállásra, 
ha csak 24 órára ia befogadnak és mindazokat, 
akik lakásukból (még helyben lakásváltozás ese­
tén is) elköltöznek, a m. kir. rendőrség Il-ik 
emelet 18 aa sz. szobájában levő helyiségben az 
ott egyenlőre díjmentesen kapható bejelentési 
lapon jelentsék be. A bejelentésnek a megérke­
zést követő 24 órán beiül, elköltözés bejelenté­
sének a távozás előtt legkésőbb 24 órával kell 
megtörténni. A bejelentési hivatal hétköznap 8 tói 
12 óráig áll rendelkezésre. Ünnep és vasárnapo­
kon délelőtt 9-től 11 óráig. A bejelentésért a 
szállásadó, az elköltözés bejelentéséért az elköl­
tözött ia felelős. A bejelentett sdatok valódisá­
gáért a bejelentett felelős.

— Szállítási ksdvezményt kapnak az 
erdélyi iparvállalatok. A Magyar A'lam Vasutak 
az erdélyi iparvállalatokra ia kiterjesztette azo­
kat a kedvezményeket amelyekben az anyaor­
szági iparvállalatok részesülnek. Az iparvállala­
tok tehát a részükre nyújtandó kedvezmény ügyé­
ben forduljanak az il etókez MÁV. állomásfőnök- 
s éghez.

IEgy Franz Wirth
rövid , feke te  kereszth u ro s

zo n go ra g
e l a d ó

K re ll E rn ő n él,
a Szilágysomlyói Takarék Pénztárnál.

mcgbUlialóuk és népek a

J m ig h a tU

Ó R Á K
A  CSILLAG VÉD JEGGYEL

(  immár SS é té  v l l á g h i r S e k

m i n d e n  6 r « w u k ü i l t t b e n  k a p h a l i k .

--- m—irmne rm —f T - '" ' ■■ mi w rnmii—i w wmi i .i» m.i. i —
— A Színházi M agazin N agyváradró l.

A Színházi Magazin moet megjelent számában 
nagy, mindent átfogó riportot közöl Nagyvárad­
ról. A lapban külön kis nagyváradi Színházi Ma­
gazin jelenik meg, melynek vezércikkét Paál 
Á rpád, a Magyar Lapok főszerkesztője irta. 
Képekben bemutatja a várost, beszámol színházi 
életéről, szellemi bu'tu?ájáról, váradi költők ver­
seit közli és a váradi társaság tagjairól kép°s 
beszámolót hoz. A lap többi részében Hunyady 
Sándor irt érdekes levelet arról, lehet-e színész­
nőt feleségül venni P Az Operaház uj oipőboltja, 
sok ismeretlen intimitás Heroeg Ferencről, Sásdi 
Sándor novellája, vidám egyfelvonáeesok és ér­
dekes riportok, oikkek tarkítják a kitűnő ssin- 
házi hetilap nj számít, melynek gyermekmellék- 
lete a Kis Magazin.

Szép irodalm i
újdonságok

„Lázárinál kaphatók! 
a S E S S 5 S £ S S 5 a 5 S 5 S 5

E R Z S É B E T  K I R Á L Y N É  SZÁLLÓ
B U D A P E S T  IV., Egyetem-utca 5. a belváros központjában — Tiszta 
kényelmes szobák 4 — pensió 7.20 pengőtől. Étterem. Söröző. Polgári árok.
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Koronás fők Amerikában.
Ezzel a címmel ad hirt az ..United Press'1 

azokról a fejedelmi személyiségekről, akik az 
e urópai háborús viszonyok miatt az EgyesDlt 
Államok területén kerestek nyugalmasabb ott­
hont és menedéket. Elsőnek Z i t a  királynét, 
Károly király özvegyét említi, ki nyolc gyer­
meke közül öttel Franoiaországon, Spanyolor­
szágon és Portugálián át menekült el Európá­
ból, miután Steenookerzeelben, Belgiumban, vé­
gig élte az ellenséges bombatámadások izgal­
mait. Júliusban érkezett meg légi utón Ameri­
kába és a repülőtérre gyermekeivel együtt 
egyenesen Massachusetts államnak Athol nevű, 
a főbb közlekedési utaktól távoleső kis helységébe 
utazott, ahol ncwyorki milliomos ajánlotta fel 
számukra vendégszeretetét. Csendes visszavonult- 
ságban él ott azóta is gyermekeivel együtt. 
Azok az amerikai látogatói, akik nagy ritkán 
felkeresik, nem győznek csodálkozni egyszerű 
ruházkodásán, mert a volt királyné állandóan 
hosszúra szabott fekete ruhában jár, aminők 
huszonöt évvel ezelőtt voltak divatban a világon. 
A gyermekek a nap legnagyobb részét tanulás­
sal és iskolsi feladataikkal töltik, vagy hímez­
nek, kötögetnek, a hosszú séta úgyszólván leg­
főbb szórakozásuk. Gyéren jelentkező vendégei­
vel beszélgetve, a volt királyné gondosan tar­
tózkodik politikai kérdések érintésétől, mert 
felfogása szerint a politika legidősebb fiára, Ot­
tóra tartozik. Es öcosével, Félix herceggel 
együtt Newyorkban, szállóban lakik. Gyakran 
jár Washingtonba olyanok érdekóbeD, akik párt­
fogásért folyamodnak hozzá, de nem ritkán for­
dul meg Kanadában is.

Budapest Vili. Üllői ut 60. 
K É R J E  M I N D E N Ü T T !

Má r i a  beroegnŐ, a norvég trónörökös fe­
lesége, ki augusstas végén érkezett meg azon 
az utolzó gőzösön, mely az Eszak-Európa orszá­
gaiból Peisámóban össsegyüjtött amerikaiak utolsó 
csoportját vitte basa, egy csapásra a legnépsze­
rűbb fejedelmi személyiség lett az aj világban. 
Minthogy Amerikában már a világkiállítás meg­
nyitása idején megismerkedett és férjével együtt 
bentaata az egész országot, nagyon otthonosan 
érzi magát uj környezetében és eltalálja az 
igazi hangot, melyen az amerikaiakkal beszélni 
kell. A gyermekei nagyon kedvesek, különösen 
a szőkefflrtü Olaf ragadja el az amerikaikat, kik 
elhalmoasák mindenféle ajándékaikkal a királyi 
gyermekeket. Mária trónörökösné egy norvég 
származású gazdag pittsburgi acélgyáros falusi 
birtokán rendezkedett be vendégként Cspe Cod 
közelében. De azt hiszik, hogy télire gyerme­
keivel együtt Washingtonba költözik át.

A luxenburgi nagjheroegnő férje, F é l i x  
bourbon-pármai herceg jnlius végén a Trenton 
®evü amerikai cirkáló fedélzetén érkezett meg 
bat gyermekével «  Egyesült Államokba. A Fe­
hér Ház lakomá* rendezett tiszteletére, mielőtt 
elbúcsúzott Washingtonból és a Long Islandon 
lévő Nassau Countjha ment, ahol Jozsph Da- 
vies, Amerika vő'* belgiumi nagykövete bocsá­
totta rendelkesés^1® Greenvaleben lévő Hilltop 
nevű nriházát, gyönyörű park közelében
áll, egészen közel W  eWkeiő magániakolához, 
melynek növendéke^ beíratták a hercegi
pár bat gyermekét **• S * r o 11 a nagjheroegnő 
nyilván maga is m€8^r̂ e ,e*t m*r férjéhez és 
gyermekeihez.

a. ívű i ICHfrpfo-n ah*fin *  k*Ct. ‘
{És m ég áramot is  takarít m eg  
a  Tungsram Krypton lá m p á i)

"  ®  :

P rób aren d ö rök Szerkesztői üzenetek.
felw ételére
a közeli napokban pályá­
zati hirdetmény jelenik 
meg. Az érkeklődők fi­
gyeljék a h i r d e t mé ny  
megjelenését.

„Párhuzam  két világ között" Cikkét 
sajnos, ebben a formában nem közölhetjük. 
Félretettük a majd ha adódik valami olyan köz­
érdekű esemény amelyhez az Ön cikkének 
adatai is szükségesek lesznek, akkor azt szíve­
sen felhasználjak. Köszönet az érdeklődésért.

Gy. Istvánná. Sajnos, a vers nagyon kez­
detleges. Egyedüli szép és jó benne a lángoló 
hazaszeretet, amely külön dicséretet érdemel.

Kiváncsi. A tízéves kőltőnő nevét nem 
árulhatják el, azon egyszerű oknál fogva mert 
azt magunk sem tudjuk, á kis leány azt ve­
lünk sem közölte.

Érdeklődők. Lapunk terjedelme nem en­
gedheti meg uj rovatok bevezetését, mint pél­
dául az Önök által ajánlott „Lelkiklinika'' ia. 
Főmunkntársunk szívesen ad tanácsot lelki prob­
lémákban, magán levélben, ha válaszbélyeget 
mellékelnek hozzá.

„V ilágpo litika i m egfigyelő ." Ilyen irányú 
rovatot sem állíthatunk be. Azok, akik la­
punkra előfizetnek úgy is olvasnak napilapot a 
így sokkal előbb és sokkal részletesebben ér­
tesülhetnek a kül- és belpolitikai eseményekről, 
mint azt a mi lapunk utján tehetnék. A mi 
célunk ezzel a heti lappal az, hogy lehetőleg 
pontosan és idejében értesíthessük kedves ol­
vasóinkat a helyi eseményekről és hogy pihen­
tető, szórakoztató olvasó órát szerezzünk azok­
nak akik kezükbe veszik ezt az újságot.

Doktor. Érdekes cikke jövő siámunkban 
fog jönni. Köszönet érte. De mennyire szívesen 
fogadjak !

E gy vask ályh a  
elad ó !

Megtekinthető a zárdában.
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NYILT-TÉR.
E rovatban közűitekért nem vállal felelőséget 

a Szerkesztőség.

A!u írott, külön vált f ?leaégem: Kovács I o­
néért a m&i naptól kezdve sem mi féle felelőséget 
nem vállalok. Nevemben, illetve holyeltsm sehol 
meg nem jelenhet.

Ezen lépésre, nevezettnek nevemmel való 
visszaélése kónyazeritett.

Szilégysomlyó, 1940. novembsr 8
P o c s v e ile r  András.

ÁZAR könyvnyomda,
könyvkötészet, 

könyv- és papirkereskedés
Három szoba konyhás 

lakás kiadó
Szilágyso m lyó , v á ro sh á z a  épületében

mindenfajta 
üzleti könyv

LÁZÁE”-nál

Egy komplett

fUszerlizlet berendezés
eladó

Érdeklődni lehet Qroszmann 
Erzsébeténél Vármegye- 
ház-ut 73.

Im a-, é n e k e s-, sz é p iro ­
dalmi é s  tankönyv.

I s k o l a i ,  k ö zig azg atási, 
ügyvédi é s  üzleti nyom ­
tatván y, iro d a- é s  Író­
s z e r .

M i n d e n n e m ű  nyom tat­
ványok Í z l é s e s e n  é s  
o l c s ó n  k é s z ü l n e k .

))Szilágysomlyó”-ban!

— ... írógép ek  e la d á sa . —

I Keresztény magyar segéd azonnal alkalmazást nyer
Dr. Brüder divatáruházában.

Mindennemű
s z á l l í t á s t ,
vasúti feladást stb. fe­
lelősség mellett a leg­
pontosabban vállalunk.

Iroda: Szénássy Zoltán féle 
házban.

LADÁNYI és WEISZ
száll,tási vállalat.

Hirdessen a

Felelős kiadó: Lázár Géza, laptulajdonos. Nyomatott a „Lázár“ könyvnyomdában Szilágysomlyón, 1940,


